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Dear customer, 

Thank you for purchasing our product. Please read the following instructions carefully before 
first use and keep this user manual for future reference. Pay particular attention to the safety 
instructions. If you have any questions or comments about the device, please contact the 
customer line. 

       www.alza.co.uk/kontakt 

✆  +44 (0)203 514 4411 

Importer Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz 

  

http://www.alza.cz/
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What’s Included 
 

 

  

1× Bike Seat Rail Mount Clamp 
Bracket 

1× 2-Prong to 1/4" Adapter 

1× Bike Seat Rail Mount Clamp 1× Thumb Screw 

2× 16mm M4 Bolts 2× Hex Wrench 

4× Anti-slip Rings 
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How to Use 
 

Assemble the Bike Seat Rail Mount 
• Begin by attaching the Bike Seat Rail Mount Clamp Bracket to your bike's seat rail. 

This will serve as the foundation for the mount. 
• Next, connect the Bike Seat Rail Mount Clamp to the clamp bracket, as depicted in the 

diagram. 
• Secure both components in place by using the two 16mm M4 bolts provided. Insert 

the bolts through the pre-drilled holes in the mount and tighten them. 

Note: Use the included L-shaped hex wrench to firmly tighten the screws. Hold the wrench 
by its longer handle for optimal torque. 

 

Mount the camera 
• After assembling the mount, you can now attach your camera. Use the 2-Prong to 

1/4" Adapter to connect your camera or action device to the mount. 
• Insert the adapter into the camera's mount socket and then tighten it using the 

Thumb Screw. The Thumb Screw allows for manual tightening without requiring 
additional tools, making adjustments quick and easy. 

 

Important 
• Before finalizing the camera position, adjust it to ensure it doesn’t interfere with the 

wheel. Once the camera is properly aligned, tighten the Thumb Screw securely. 
• For Insta360 Ace Pro or Insta360 Ace cameras, use the standard mount. If you're using 

the GO 3/GO 3S standalone camera, apply the GO 3/GO 3S Vertical & Horizontal 
Action Mount Set. 
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3. Final Installation: 

• Ensure successful installation by confirming the camera is properly mounted. 

• For X series cameras, manually rotate the adjustment knob to modify the camera lens 
direction. 

 

Note: When using X series cameras, you can fine-tune the direction of the camera by 
manually rotating the adjustment knob. This feature allows for real-time adjustments while 
riding, ensuring you capture the footage you desire without needing to stop and realign the 
camera. 

  

Adjustable Knob 

(Installation of X series cameras) 

(Installation of Ace series) 
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Note: 

• Before using the mount, ensure the camera is securely attached. For added security, 
place an Anti-Slip Ring between the 2-Prong to 1/4" Adapter and the camera. 

• Excessive vibrations during use may cause the camera to tilt or hit the wheel. If you 
notice such issues, stop and adjust the camera angle. 

• When using the mount on uneven terrain with X series cameras, we recommend using 
the Utility Frame to prevent the camera from hitting the rear wheel. This ensures your 
camera remains secure during your ride. 

• For high-intensity activities, avoid using the Vertical-Horizontal Mount with X series 
cameras, as it may deform under extreme conditions. 

• This mount is incompatible with bicycles that have spring-loaded seats. 
• Always follow the instructions for proper assembly. Avoid using sharp tools or 

accessories that could damage the mount. Any malfunction or damage caused by 
failure to follow the instructions voids the warranty. 

• Maintain safe speeds when riding. Keep below 37mph (60km/h) on smooth roads, 
and under 25mph (40km/h) on uneven surfaces. 

 

Disclaimer 
 

Please read this disclaimer carefully. By using this product, you agree that you have read, 
understood, and accepted the terms and conditions outlined below. The manufacturer, Arashi 
Vision Inc. (referred to as Insta360), is not liable for any damages, injuries, or accidents that 
may occur during the use of this product. 

By using this product, you take full responsibility for its use, including ensuring that it is 
properly and lawfully installed on your bicycle. Insta360 is not responsible for any improper 
use or installation that results in damage or personal injury. 

Before each use, it is recommended to inspect the mount and all related accessories to 
ensure they are functioning correctly. If you notice any abnormalities or irregularities during 
use, stop immediately and inspect the product for damage. 

Insta360 reserves the right to provide final interpretation and clarification of the product’s 
intended use. Always follow local traffic laws, safety guidelines, and regulations pertaining to 
the use of bike mounts and seat posts. 
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After-Sales Service 
 

This product includes a limited 3-month warranty from the original date of purchase. 
Warranty claims will be handled according to the specific regulations in your local jurisdiction 
or state. For more details regarding the warranty terms and conditions, please visit our official 
support page at https://insta360.com/support. 

 

Warranty Conditions 
 

A new product purchased in the Alza.cz sales network is guaranteed for 2 years. If you need 
repair or other services during the warranty period, contact the product seller directly, you 
must provide the original proof of purchase with the date of purchase. 

The following are considered to be a conflict with the warranty conditions, for which 
the claimed claim may not be recognized: 

• Using the product for any purpose other than that for which the product is intended or 
failing to follow the instructions for maintenance, operation, and service of the product. 

• Damage to the product by a natural disaster, the intervention of an unauthorized person 
or mechanically through the fault of the buyer (e.g., during transport, cleaning by 
inappropriate means, etc.). 

• Natural wear and aging of consumables or components during use (such as batteries, 
etc.). 

• Exposure to adverse external influences, such as sunlight and other radiation or 
electromagnetic fields, fluid intrusion, object intrusion, mains overvoltage, electrostatic 
discharge voltage (including lightning), faulty supply or input voltage and inappropriate 
polarity of this voltage, chemical processes such as used power supplies, etc. 

• If anyone has made modifications, modifications, alterations to the design or adaptation 
to change or extend the functions of the product compared to the purchased design or 
use of non-original components. 

  

https://insta360.com/support
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Vážený zákazníku, 

Děkujeme vám za zakoupení našeho produktu. Před prvním použitím si prosím pečlivě 
přečtěte následující pokyny a uschovejte si tento návod k použití pro budoucí použití. Zvláštní 
pozornost věnujte bezpečnostním pokynům. Pokud máte k přístroji jakékoli dotazy nebo 
připomínky, obraťte se na zákaznickou linku. 

       www.alza.cz/kontakt 

✆  +420 225 340 111 

Dovozce Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz 
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Co je zahrnuto v ceně 
 

 

  

1× držák pro upevnění na sedadlo 
jízdního kola 

1× 2-kolíkový adaptér na 1/4“ 

1× Svorka pro upevnění na 
sedadlo jízdního kola 

1× palcový šroub 

2× 16mm šrouby M4 2× šestihranný klíč 

4× protiskluzové kroužky 
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Jak používat 
 

Montáž držáku na sedlovou tyč jízdního kola 
• Začněte připevněním Držáku pro uchycení na sedlo jízdního kola na sedlovou 
tyč jízdního kola. To bude sloužit jako základ. 
• Poté připojte svorku Držáku pro uchycení na sedlo jízdního kola k držáku 
základní svorky, jak je znázorněno na obrázku. 
• Obě součásti zajistěte na místě pomocí dvou dodaných šroubů M4 o průměru 
16 mm. Vložte šrouby do předvrtaných otvorů v držáku a utáhněte je. 

Poznámka: K pevnému utažení šroubů použijte přiložený šestihranný klíč ve tvaru písmene L. 
Klíč držte za delší rukojeť, abyste dosáhli optimálního utahovacího momentu. 

 

Montáž fotoaparátu 
• Po sestavení držáku můžete připevnit fotoaparát. K připojení fotoaparátu či 
obdobného zařízení k držáku použijte 2-kolíkový adaptér na 1/4“. 
• Vložte adaptér do montážního otvoru fotoaparátu a poté jej utáhněte pomocí 
palcového šroubu. Palcový šroub umožňuje ruční utažení bez nutnosti použití dalších 
nástrojů, takže nastavení je rychlé a snadné. 

 

Důležité 
• Před finalizací polohy kamery ji nastavte tak, aby nepřekážela kolu. Jakmile je 
kamera správně nastavena, pevně utáhněte palcový šroub. 
• Pro kamery Insta360 Ace Pro nebo Insta360 Ace použijte standardní držák. 
Pokud používáte samostatnou kameru GO 3/GO 3S, použijte sadu pro vertikální a 
horizontální akční držák GO 3/GO 3S. 
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Konečná instalace: 
• Úspěšnou instalaci zajistíte tak, že se ujistíte, že je kamera správně namontována. 

• U fotoaparátů řady X upravte směr objektivu ručním otáčením nastavovacího knoflíku. 

 

Poznámka: Při použití fotoaparátů řady X můžete směr kamery jemně doladit ručním 
otáčením nastavovacího knoflíku. Tato funkce umožňuje nastavení v reálném čase během 
jízdy, což vám zajistí pořízení požadovaných záběrů, aniž byste museli zastavovat a znovu 
nastavovat kameru. 

  

Nastavitelný knoflík 

(Instalace kamer řady X) 

(Instalace řady Ace) 
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Poznámka: 

• Před použitím držáku se ujistěte, že je fotoaparát bezpečně připevněn. Pro 
větší bezpečnost umístěte mezi 2-kolíkový adaptér na 1/4" a fotoaparát protiskluzový 
kroužek. 
• Nadměrné vibrace během používání mohou způsobit naklonění fotoaparátu 
nebo náraz do kola. Pokud takové problémy zaznamenáte, zastavte a upravte úhel 
kamery. 
• Při použití držáku na nerovném terénu s kamerami řady X doporučujeme 
použít rámeček Utility Frame, který zabrání nárazu kamery do zadního kola. Tím 
zajistíte, že kamera zůstane během jízdy v bezpečí. 
• Při vysoce intenzivních činnostech nepoužívejte vertikálně-horizontální držák s 
kamerami řady X, protože se může v extrémních podmínkách deformovat. 
• Tento držák není kompatibilní s jízdními koly s odpruženými sedadly. 
• Při montáži vždy postupujte podle návodu. Nepoužívejte ostré nástroje nebo 
příslušenství, které by mohly držák poškodit. Jakákoli porucha nebo poškození 
způsobené nedodržením pokynů vede ke ztrátě záruky. 
• Při jízdě dodržujte bezpečnou rychlost. Na hladkých silnicích nepřekračujte 
rychlost 60 km/h (37 mph) a na nerovném povrchu nepřekračujte rychlost 40 km/h 
(25 mph). 

 

Odmítnutí odpovědnosti 
 

Přečtěte si prosím pozorně toto prohlášení o vyloučení odpovědnosti. Používáním tohoto 
produktu souhlasíte s tím, že jste si přečetli, pochopili a přijali níže uvedené podmínky. 
Výrobce, společnost Arashi Vision Inc. (dále jen Insta360), nenese odpovědnost za jakékoli 
škody, zranění nebo nehody, ke kterým může dojít při používání tohoto výrobku. 

Používáním tohoto výrobku přebíráte plnou odpovědnost za jeho používání, včetně zajištění 
jeho správné a zákonné instalace na jízdním kole. Společnost Insta360 nenese odpovědnost 
za jakékoli nesprávné použití nebo instalaci, které mají za následek poškození nebo zranění 
osob. 

Před každým použitím se doporučuje zkontrolovat držák a veškeré související příslušenství, 
abyste se ujistili, že správně fungují. Pokud si během používání všimnete jakýchkoli 
abnormalit nebo nesrovnalostí, okamžitě přestaňte a zkontrolujte, zda není výrobek 
poškozen. 

Společnost Insta360 si vyhrazuje právo na konečný výklad a objasnění zamýšleného použití 
výrobku. Vždy dodržujte místní dopravní předpisy, bezpečnostní pokyny a nařízení týkající se 
používání držáků na kolo a sedadel.  
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Poprodejní servis 
 

Na tento výrobek se vztahuje omezená záruka 3 měsíce od data zakoupení. Záruční nároky 
budou vyřízeny podle zvláštních předpisů platných ve vaší místní jurisdikci nebo státě. Další 
podrobnosti týkající se záručních podmínek naleznete na naší oficiální stránce podpory na 
adrese https://insta360.com/support. 

 

Záruční podmínky 
 

Na nový výrobek zakoupený v prodejní síti Alza.cz se vztahuje záruka 2 roky. V případě 
potřeby opravy nebo jiného servisu v záruční době se obraťte přímo na prodejce výrobku, je 
nutné předložit originální doklad o koupi s datem nákupu. 

Za rozpor se záručními podmínkami, pro který nelze reklamaci uznat, se považují 
následující skutečnosti: 
• Používání výrobku k jinému účelu, než pro který je výrobek určen, nebo nedodržování 

pokynů pro údržbu, provoz a servis výrobku. 
• Poškození výrobku živelnou pohromou, zásahem neoprávněné osoby nebo mechanicky 

vinou kupujícího (např. při přepravě, čištění nevhodnými prostředky apod.). 
• přirozené opotřebení a stárnutí spotřebního materiálu nebo součástí během používání 

(např. baterií atd.). 
• Působení nepříznivých vnějších vlivů, jako je sluneční záření a jiné záření nebo 

elektromagnetické pole, vniknutí kapaliny, vniknutí předmětu, přepětí v síti, 
elektrostatický výboj (včetně blesku), vadné napájecí nebo vstupní napětí a nevhodná 
polarita tohoto napětí, chemické procesy, např. použité zdroje atd. 

Pokud někdo provedl úpravy, modifikace, změny konstrukce nebo adaptace za účelem změny 
nebo rozšíření funkcí výrobku oproti zakoupené konstrukci nebo použití neoriginálních 
součástí. 

  



 

15 

Vážený zákazník, 

ďakujeme vám za zakúpenie nášho výrobku. Pred prvým použitím si pozorne prečítajte 
nasledujúce pokyny a uschovajte si tento návod na použitie pre budúce použitie. Venujte 
osobitnú pozornosť bezpečnostným pokynom. Ak máte akékoľvek otázky alebo pripomienky 
k zariadeniu, obráťte sa na zákaznícku linku. 

       www.alza.sk/kontakt 

✆  +421 257 101 800 

Dovozca  Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz 
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Čo je súčasťou balenia 
 

 

  

1× držiak na uchytenie na sedadlo 
bicykla 

1× 2-kolíkový adaptér na 1/4" 

1× svorka na upevnenie na 
sedadlo bicykla 

1× skrutka s palcom 

2× 16 mm skrutky M4 2× šesťhranný kľúč 

4× protišmykové krúžky 
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Ako používať 
 

Montáž držiaka na koľajnicu sedadla bicykla 
• Začnite pripevnením držiaka na uchytenie na sedadlovú tyč bicykla na 
koľajnicu sedadla bicykla. To bude slúžiť ako základ na držiak. 
• Potom pripojte svorku Bike Seat Rail Mount Clamp k držiaku svorky, ako je 
znázornené na obrázku. 
• Oba komponenty upevnite na mieste pomocou dvoch dodaných 16 mm 
skrutiek M4. Skrutky zasuňte cez predvŕtané otvory v držiaku a utiahnite ich. 

Poznámka: Na pevné utiahnutie skrutiek použite priložený šesťhranný kľúč v tvare L. Kľúč 
držte za jeho dlhšiu rukoväť, aby ste dosiahli optimálny krútiaci moment. 

 

Montáž fotoaparátu 
• Po zostavení držiaka môžete teraz pripojiť fotoaparát. Na pripojenie 
fotoaparátu alebo akčného zariadenia k držiaku použite adaptér z 2 kolíkov na 1/4". 
• Adaptér vložte do zásuvky pre montáž fotoaparátu a potom ho utiahnite 
pomocou skrutky s palcom. Skrutka s palcom umožňuje manuálne dotiahnutie bez 
potreby ďalšieho náradia, vďaka čomu je nastavenie rýchle a jednoduché. 

 

Dôležité 
• Pred dokončením polohy kamery ju nastavte tak, aby neprekážala kolesu. Keď 
je kamera správne nastavená, pevne utiahnite skrutku s palcom. 
• Na kamery Insta360 Ace Pro alebo Insta360 Ace použite štandardný držiak. Ak 
používate samostatnú kameru GO 3/GO 3S, použite súpravu vertikálneho a 
horizontálneho akčného držiaka GO 3/GO 3S. 

  



 

18 

 

3. Konečná inštalácia: 
• Úspešnú inštaláciu zabezpečte potvrdením správneho namontovania kamery. 

• V prípade fotoaparátov série X manuálnym otáčaním nastavovacieho gombíka upravte 
smer objektívu fotoaparátu. 

 

Poznámka: Pri používaní fotoaparátov radu X môžete smer kamery jemne doladiť ručným 
otáčaním nastavovacieho gombíka. Táto funkcia umožňuje nastavenie v reálnom čase počas 
jazdy, čím sa zabezpečí zachytenie požadovaných záberov bez toho, aby ste museli zastaviť a 
prestaviť kameru. 

  

Nastaviteľný gombík 

(Inštalácia kamier radu X) 

(Inštalácia radu Ace) 
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Poznámka: 

• Pred použitím držiaka sa uistite, že je fotoaparát bezpečne pripevnený. Na 
zvýšenie bezpečnosti umiestnite medzi 2-kolíkový adaptér na 1/4" a fotoaparát 
protišmykový krúžok. 
• Nadmerné vibrácie počas používania môžu spôsobiť naklonenie fotoaparátu 
alebo náraz do kolieska. Ak spozorujete takéto problémy, zastavte a upravte uhol 
kamery. 
• Pri používaní držiaka na nerovnom teréne s kamerami radu X odporúčame 
použiť rám Utility Frame, aby sa zabránilo nárazu kamery do zadného kolesa. Tým sa 
zabezpečí, že kamera zostane počas jazdy v bezpečí. 
• Pri činnostiach s vysokou intenzitou nepoužívajte vertikálno-horizontálny 
držiak s kamerami radu X, pretože sa môže v extrémnych podmienkach deformovať. 
• Tento držiak nie je kompatibilný s bicyklami, ktoré majú odpružené sedadlá. 
• Vždy postupujte podľa pokynov na správnu montáž. Nepoužívajte ostré 
nástroje alebo príslušenstvo, ktoré by mohlo držiak poškodiť. Akákoľvek porucha 
alebo poškodenie spôsobené nedodržaním pokynov ruší platnosť záruky. 
• Pri jazde dodržiavajte bezpečnú rýchlosť. Na hladkých cestách neprekračujte 
rýchlosť 60 km/h (37mph) a na nerovnom povrchu neprekračujte rýchlosť 40 km/h 
(25mph). 

 

Zrieknutie sa zodpovednosti 
 

Pozorne si prečítajte toto vyhlásenie o vylúčení zodpovednosti. Používaním tohto produktu 
súhlasíte s tým, že ste si prečítali, pochopili a prijali nižšie uvedené podmienky. Výrobca, 
spoločnosť Arashi Vision Inc. (ďalej len Insta360), nezodpovedá za žiadne škody, zranenia 
alebo nehody, ku ktorým môže dôjsť počas používania tohto výrobku. 

Používaním tohto výrobku preberáte plnú zodpovednosť za jeho používanie vrátane 
zabezpečenia jeho správnej a zákonnej inštalácie na bicykli. Spoločnosť Insta360 
nezodpovedá za akékoľvek nesprávne použitie alebo inštaláciu, ktoré majú za následok 
poškodenie alebo zranenie osôb. 

Pred každým použitím sa odporúča skontrolovať držiak a všetko súvisiace príslušenstvo, aby 
ste sa uistili, že fungujú správne. Ak si počas používania všimnete akékoľvek abnormality 
alebo nezrovnalosti, okamžite prestaňte a skontrolujte, či výrobok nie je poškodený. 

Spoločnosť Insta360 si vyhradzuje právo poskytnúť konečný výklad a objasnenie 
zamýšľaného použitia výrobku. Vždy dodržiavajte miestne dopravné zákony, bezpečnostné 
pokyny a predpisy týkajúce sa používania držiakov na bicykle a sedadiel.  
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Popredajný servis 
 

Na tento výrobok sa vzťahuje obmedzená 3-mesačná záruka od dátumu pôvodného nákupu. 
Záručné nároky budú riešené podľa špecifických predpisov vašej miestnej jurisdikcie alebo 
štátu. Ďalšie podrobnosti týkajúce sa záručných podmienok nájdete na našej oficiálnej 
stránke podpory na adrese https://insta360.com/support. 

 

Záručné podmienky 
 

Na nový výrobok zakúpený v predajnej sieti Alza.cz sa vzťahuje záruka 2 roky. V prípade 
potreby opravy alebo iných služieb počas záručnej doby sa obráťte priamo na predajcu 
výrobku, je potrebné predložiť originálny doklad o kúpe s dátumom nákupu. 

Za rozpor so záručnými podmienkami, pre ktorý nemožno uznať uplatnenú reklamáciu, 
sa považujú nasledujúce skutočnosti: 
• Používanie výrobku na iné účely, než na ktoré je výrobok určený alebo nedodržiavanie 

pokynov na údržbu, prevádzku a servis výrobku. 
• Poškodenie výrobku živelnou pohromou, zásahom neoprávnenej osoby alebo 

mechanicky vinou kupujúceho (napr. pri preprave, čistení nevhodnými prostriedkami 
atď.). 

• Prirodzené opotrebovanie a starnutie spotrebného materiálu alebo komponentov počas 
používania (napr. batérie atď.). 

• Pôsobenie nepriaznivých vonkajších vplyvov, ako je slnečné žiarenie a iné žiarenie alebo 
elektromagnetické polia, vniknutie tekutín, vniknutie predmetov, prepätie v sieti, 
elektrostatické výbojové napätie (vrátane blesku), chybné napájacie alebo vstupné napätie 
a nevhodná polarita tohto napätia, chemické procesy, ako sú použité napájacie zdroje 
atď. 

• Ak niekto vykonal úpravy, modifikácie, zmeny dizajnu alebo adaptáciu s cieľom zmeniť 
alebo rozšíriť funkcie výrobku v porovnaní so zakúpeným dizajnom alebo použitím 
neoriginálnych komponentov. 
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Kedves vásárló, 

Köszönjük, hogy megvásárolta termékünket. Kérjük, az első használat előtt figyelmesen 
olvassa el az alábbi utasításokat, és őrizze meg ezt a használati útmutatót a későbbi 
használatra. Fordítson különös figyelmet a biztonsági utasításokra. Ha bármilyen kérdése 
vagy észrevétele van a készülékkel kapcsolatban, kérjük, forduljon az ügyfélvonalhoz. 

       www.alza.hu/kapcsolat 

✆  +36-1-701-1111 

Importőr Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Prága 7, www.alza.cz 
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Mit tartalmaz 
 

 

  

1× Kerékpár üléssín rögzítő bilincs 
tartó konzol 

1× 2-tűs adapter 1/4" adapterre 

1 × kerékpár üléssín rögzítő 
bilincs 

1× hüvelykujj csavar 

2× 16 mm-es M4 csavarok 2× hatoskulcs 

4× csúszásgátló gyűrűk 
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Hogyan kell használni 
A kerékpár üléssín tartó összeszerelése 

• Kezdje a Bike Seat Rail Mount Clamp Bracket rögzítésével a kerékpár 
üléssínekhez. Ez lesz a rögzítés alapja. 
• Ezután csatlakoztassa a kerékpáros üléssín rögzítő bilincset a bilincs tartójához 
az ábrán látható módon. 
• Rögzítse mindkét alkatrészt a helyére a mellékelt két 16 mm-es M4-es 
csavarral. Helyezze be a csavarokat a tartóban lévő előfúrt lyukakon keresztül, és 
húzza meg őket. 

Megjegyzés: Használja a mellékelt L-alakú hatlapos csavarkulcsot a csavarok szilárd 
meghúzásához. Az optimális nyomaték érdekében tartsa a kulcsot a hosszabb nyélnél fogva. 

 

A kamera felszerelése 
• A tartó összeszerelése után már fel is szerelheti a fényképezőgépet. Használja 
a 2-tüskés 1/4"-os adaptert a kamera vagy akcióeszköz csatlakoztatásához a tartóhoz. 
• Helyezze be az adaptert a fényképezőgép rögzítőaljzatába, majd húzza meg a 
hüvelykujjas csavarral. A hüvelykujjcsavar lehetővé teszi a kézi meghúzást további 
szerszámok nélkül, így a beállítások gyorsan és egyszerűen elvégezhetők. 

 

Fontos 
• Mielőtt véglegesítené a kamera pozícióját, állítsa be, hogy az ne zavarja a 
kereket. Ha a kamera megfelelően be van állítva, húzza meg biztonságosan a 
hüvelykujjcsavart. 
• Az Insta360 Ace Pro vagy Insta360 Ace kamerákhoz használja a szabványos 
rögzítést. Ha a GO 3/GO 3S önálló kamerát használja, alkalmazza a GO 3/GO 3S 
függőleges és vízszintes akciótartó készletet.  
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3. Végleges telepítés: 

• A sikeres telepítésről a kamera megfelelő felszerelésének ellenőrzésével győződjön meg. 
• Az X sorozatú kamerák esetében a kamera objektívjének irányának módosításához kézzel 
forgassa el a beállítási gombot. 

 

Megjegyzés: Az X sorozatú kamerák használatakor a beállítási gomb kézi elforgatásával 
finomhangolhatja a kamera irányát. Ez a funkció lehetővé teszi a valós idejű beállításokat 
menet közben, így biztosítva, hogy a kívánt felvételeket rögzíthesse anélkül, hogy meg 
kellene állnia és újra be kellene állítania a kamerát. 

  

Állítható gomb 

(X sorozatú kamerák telepítése) 

(Az Ace sorozat telepítése) 
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Megjegyzés: 

• A tartó használata előtt győződjön meg arról, hogy a kamera biztonságosan rögzítve 
van. A nagyobb biztonság érdekében helyezzen egy csúszásgátló gyűrűt a 2-tüskés 1/4"-
os adapter és a kamera közé. 
• A használat közbeni túlzott rezgések a kamera megdőlését vagy a kerék ütközését 
okozhatják. Ha ilyen problémákat észlel, álljon meg, és állítsa be a kamera szögét. 
• Ha az X sorozatú kamerákkal egyenetlen terepen használja a tartószerkezetet, 
javasoljuk a segédkeret használatát, hogy a kamera ne ütközzön a hátsó kerékhez. Ez 
biztosítja, hogy a fényképezőgép biztonságban maradjon menet közben. 
• Nagy intenzitású tevékenységek esetén kerülje a függőleges-horizontális tartó 
használatát X sorozatú kamerákkal, mivel szélsőséges körülmények között deformálódhat. 
• Ez a tartó nem kompatibilis a rugós ülésekkel rendelkező kerékpárokkal. 
• A megfelelő összeszereléshez mindig kövesse az utasításokat. Kerülje az olyan éles 
szerszámok vagy tartozékok használatát, amelyek károsíthatják a tartószerkezetet. Az 
utasítások be nem tartása miatt bekövetkező meghibásodás vagy sérülés esetén a 
garancia érvényét veszti. 
• Tartsa be a biztonságos sebességet vezetés közben. Sima utakon tartsa a sebességet 
60 km/h (37 km/h) alatt, egyenetlen útfelületen pedig 40 km/h (25 km/h) alatt. 

 

Felelősségi nyilatkozat 
 

Kérjük, figyelmesen olvassa el ezt a nyilatkozatot. A termék használatával Ön kijelenti, hogy 
elolvasta, megértette és elfogadta az alábbiakban ismertetett feltételeket. A gyártó, az Arashi 
Vision Inc. (a továbbiakban: Insta360) nem vállal felelősséget a termék használata során 
esetlegesen bekövetkező károkért, sérülésekért vagy balesetekért. 

A termék használatával Ön teljes felelősséget vállal annak használatáért, beleértve annak 
biztosítását, hogy az megfelelően és jogszerűen van felszerelve a kerékpárjára. Az Insta360 
nem felelős a nem megfelelő használatért vagy telepítésért, amely kárt vagy személyi sérülést 
okoz. 

Minden használat előtt ajánlott ellenőrizni a tartó és a hozzá tartozó tartozékok megfelelő 
működését. Ha használat közben bármilyen rendellenességet vagy szabálytalanságot észlel, 
azonnal hagyja abba, és vizsgálja meg a terméket sérülés szempontjából. 

Az Insta360 fenntartja a jogot a termék rendeltetésszerű használatának végső értelmezésére 
és tisztázására. Mindig tartsa be a helyi közlekedési törvényeket, biztonsági irányelveket és a 
kerékpártartók és nyeregtámaszok használatára vonatkozó előírásokat.  
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Értékesítés utáni szolgáltatás 
 

Erre a termékre a vásárlás eredeti időpontjától számított 3 hónapos korlátozott garancia 
vonatkozik. A garanciális igényeket az Ön helyi joghatósága vagy állama egyedi szabályai 
szerint kell kezelni. A garanciális feltételekkel kapcsolatos további részletekért kérjük, 
látogasson el hivatalos támogatási oldalunkra a https://insta360.com/support címen. 

 

Jótállási feltételek 
 

Az Alza.cz értékesítési hálózatában vásárolt új termékre 2 év garancia vonatkozik. Ha a 
garanciális időszak alatt javításra vagy egyéb szolgáltatásra van szüksége, forduljon 
közvetlenül a termék eladójához, a vásárlás dátumával ellátott eredeti vásárlási bizonylatot 
kell bemutatnia. 

Az alábbiak a jótállási feltételekkel való ellentétnek minősülnek, amelyek miatt az 
igényelt követelés nem ismerhető el: 
• A terméknek a termék rendeltetésétől eltérő célra történő használata, vagy a termék 

karbantartására, üzemeltetésére és szervizelésére vonatkozó utasítások be nem tartása. 
• A termék természeti katasztrófa, illetéktelen személy beavatkozása vagy a vevő hibájából 

bekövetkezett mechanikai sérülése (pl. szállítás, nem megfelelő eszközökkel történő 
tisztítás stb. során). 

• A fogyóeszközök vagy alkatrészek természetes elhasználódása és öregedése a használat 
során (pl. akkumulátorok stb.). 

• Káros külső hatásoknak való kitettség, például napfény és egyéb sugárzás vagy 
elektromágneses mezők, folyadék behatolása, tárgyak behatolása, hálózati túlfeszültség, 
elektrosztatikus kisülési feszültség (beleértve a villámlást), hibás táp- vagy bemeneti 
feszültség és e feszültség nem megfelelő polaritása, kémiai folyamatok, például használt 
tápegységek stb. 

Ha valaki a termék funkcióinak megváltoztatása vagy bővítése érdekében a megvásárolt 
konstrukcióhoz képest módosításokat, átalakításokat, változtatásokat végzett a konstrukción 
vagy adaptációt végzett, vagy nem eredeti alkatrészeket használt. 

  

https://insta360.com/support
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Sehr geehrter Kunde, 

vielen Dank für den Kauf unseres Produkts. Bitte lesen Sie die folgenden Anweisungen vor 
dem ersten Gebrauch sorgfältig durch und bewahren Sie diese Bedienungsanleitung zum 
späteren Nachschlagen auf. Beachten Sie insbesondere die Sicherheitshinweise. Wenn Sie 
Fragen oder Kommentare zum Gerät haben, wenden Sie sich bitte an den Kundenservice. 

       www.alza.de/kontakt 

✆  0800 181 45 44 

 

       www.alza.at/kontakt 

✆  +43 720 815 999 

 

Lieferant Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Prag 7, www.alza.cz 

 

http://www.alza.at/kontakt
http://www.alza.cz/
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Packungsinhalt 
 

 

  

1× Bike Seat Rail Mount 
Halterung 

1× 2-poliger auf 1/4"-Adapter 

1× Fahrrad-
Sitzschienenhalterung 

1× Daumenschraube 

2× 16mm M4-Schrauben 2× Sechskantschlüssel 

4× Anti-Rutsch-Ringe 
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Verwendung 
Montieren Sie die Fahrradsitzschienenhalterung 

● Befestigen Sie zunächst die Fahrrad-Sitzschienenhalterung an der Sitzschiene Ihres 
Fahrrads. Dies dient als Fundament für die Halterung. 

● Verbinden Sie dann die Fahrradsattelschienenhalterung mit der Klemmhalterung, wie 
in der Abbildung dargestellt. 

● Befestigen Sie beide Komponenten mit den beiden mitgelieferten 16-mm-M4-
Schrauben an ihrem Platz. Führen Sie die Schrauben durch die vorgebohrten Löcher in 
der Halterung und ziehen Sie sie fest. 

Hinweis: Verwenden Sie den mitgelieferten L-förmigen Sechskantschlüssel, um die 
Schrauben fest anzuziehen. Halten Sie den Schlüssel an seinem längeren Griff, um ein 
optimales Drehmoment zu erzielen. 

 

Montieren Sie die Kamera 
● Nach dem Zusammenbau der Halterung können Sie nun Ihre Kamera anbringen. 

Verwenden Sie den 2-poligen auf 1/4-Zoll-Adapter, um Ihre Kamera oder Ihr Action-
Gerät mit der Halterung zu verbinden. 

● Stecken Sie den Adapter in den Anschluss der Kamera und ziehen Sie ihn dann mit 
der Rändelschraube fest. Die Rändelschraube ermöglicht das manuelle Festziehen 
ohne zusätzliches Werkzeug und macht die Anpassung schnell und einfach. 

 

Wichtig 
● Bevor Sie die Kamera endgültig positionieren, stellen Sie sicher, dass sie nicht mit dem 

Rad in Konflikt gerät. Sobald die Kamera richtig ausgerichtet ist, ziehen Sie die 
Rändelschraube fest an. 

● Für Insta360 Ace Pro oder Insta360 Ace Kameras verwenden Sie die 
Standardhalterung. Wenn Sie die GO 3/GO 3S Standalone-Kamera verwenden, 
verwenden Sie das GO 3/GO 3S Vertical & Horizontal Action Mount Set.  



 

30 

 

3. Endgültige Installation: 

● Vergewissern Sie sich, dass die Kamera ordnungsgemäß montiert ist. 

● Bei Kameras der X-Serie drehen Sie den Einstellknopf manuell, um die Richtung des 
Kameraobjektivs zu ändern. 

 

Hinweis: Wenn Sie Kameras der X-Serie verwenden, können Sie die Ausrichtung der Kamera 
durch manuelles Drehen des Einstellknopfes feinjustieren. Diese Funktion ermöglicht 
Echtzeitanpassungen während der Fahrt und stellt sicher, dass Sie das gewünschte 
Bildmaterial aufnehmen, ohne anhalten und die Kamera neu ausrichten zu müssen. 

  

Einstellbarer Knopf 

(Installation von Kameras der X-Serie) 

(Installation der Ace-Serie) 
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Anmerkungen: 

● Vergewissern Sie sich vor der Verwendung der Halterung, dass die Kamera sicher 
befestigt ist. Für zusätzliche Sicherheit legen Sie einen Anti-Rutsch-Ring zwischen den 
2-poligen auf 1/4-Zoll-Adapter und die Kamera. 

● Übermäßige Vibrationen während des Gebrauchs können dazu führen, dass die 
Kamera kippt oder gegen das Rad schlägt. Wenn Sie solche Probleme bemerken, 
halten Sie an und passen Sie den Kamerawinkel an. 

● Wenn Sie die Halterung auf unebenem Gelände mit Kameras der X-Serie verwenden, 
empfehlen wir die Verwendung des Utility Frame, um zu verhindern, dass die Kamera 
gegen das Hinterrad schlägt. So bleibt Ihre Kamera während der Fahrt sicher. 

● Vermeiden Sie bei intensiven Aktivitäten die Verwendung der Vertikal-Horizontal-
Halterung mit Kameras der X-Serie, da sie sich unter extremen Bedingungen 
verformen kann. 

● Diese Halterung ist nicht mit Fahrrädern kompatibel, die gefederte Sitze haben. 
● Befolgen Sie stets die Anweisungen zur ordnungsgemäßen Montage. Vermeiden Sie 

die Verwendung von scharfen Werkzeugen oder Zubehör, das die Halterung 
beschädigen könnte. Bei Fehlfunktionen oder Schäden, die durch Nichtbeachtung der 
Anweisungen verursacht werden, erlischt der Garantieanspruch. 

● Halten Sie beim Fahren eine sichere Geschwindigkeit ein. Halten Sie die 
Geschwindigkeit auf glatten Straßen unter 60 km/h und auf unebenem Untergrund 
unter 40 km/h. 
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Haftungsausschluss 
 

Bitte lesen Sie diesen Haftungsausschluss sorgfältig durch. Durch die Verwendung dieses 
Produkts erklären Sie, dass Sie die unten aufgeführten Bedingungen gelesen, verstanden und 
akzeptiert haben. Der Hersteller, Arashi Vision Inc. (genannt Insta360), haftet nicht für 
Schäden, Verletzungen oder Unfälle, die bei der Verwendung dieses Produkts auftreten 
können. 

Indem Sie dieses Produkt verwenden, übernehmen Sie die volle Verantwortung für seine 
Verwendung, einschließlich der Sicherstellung, dass es ordnungsgemäß und rechtmäßig an 
Ihrem Fahrrad installiert ist. Insta360 ist nicht verantwortlich für eine unsachgemäße 
Verwendung oder Installation, die zu Schäden oder Verletzungen führt. 

Es wird empfohlen, die Halterung und alle zugehörigen Zubehörteile vor jedem Gebrauch zu 
überprüfen, um sicherzustellen, dass sie ordnungsgemäß funktionieren. Wenn Sie während 
des Gebrauchs irgendwelche Anomalien oder Unregelmäßigkeiten feststellen, halten Sie 
sofort an und untersuchen Sie das Produkt auf Schäden. 

Insta360 behält sich das Recht vor, die endgültige Auslegung und Klärung des 
Verwendungszwecks des Produkts vorzunehmen. Befolgen Sie immer die örtlichen 
Verkehrsgesetze, Sicherheitsrichtlinien und Vorschriften in Bezug auf die Verwendung von 
Fahrradhalterungen und Sattelstützen. 

 

Kundendienst 
 

Für dieses Produkt gilt eine eingeschränkte 3-monatige Garantie ab dem ursprünglichen 
Kaufdatum. Garantieansprüche werden gemäß den spezifischen Bestimmungen Ihrer 
örtlichen Gerichtsbarkeit oder Ihres Staates behandelt. Weitere Einzelheiten zu den 
Garantiebedingungen finden Sie auf unserer offiziellen Support-Seite unter 
https://insta360.com/support. 
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Garantiebedingungen 
 

Auf ein neues Produkt, das im Vertriebsnetz von Alza gekauft wurde, wird eine Garantie von 2 
Jahren gewährt. Wenn Sie während der Garantiezeit eine Reparatur oder andere 
Dienstleistungen benötigen, wenden Sie sich direkt an den Produktverkäufer. Sie müssen den 
Originalkaufbeleg mit dem Kaufdatum vorlegen. 

Als Widerspruch zu den Garantiebedingungen, für die der geltend gemachte Anspruch 
nicht anerkannt werden kann, gelten: 

● Verwendung des Produkts für einen anderen Zweck als den, für den das Produkt 
bestimmt ist, oder Nichtbeachtung der Anweisungen für Wartung, Betrieb und Service 
des Produkts. 

● Beschädigung des Produkts durch Naturkatastrophe, Eingriff einer unbefugten Person 
oder mechanisch durch Verschulden des Käufers (z. B. beim Transport, Reinigung mit 
unsachgemäßen Mitteln usw.). 

● Natürlicher Verschleiß und Alterung von Verbrauchsmaterialien oder Komponenten 
während des Gebrauchs (wie Batterien usw.). 

● Exposition gegenüber nachteiligen äußeren Einflüssen wie Sonnenlicht und anderen 
Strahlungen oder elektromagnetischen Feldern, Eindringen von Flüssigkeiten, Eindringen 
von Gegenständen, Netzüberspannung, elektrostatische Entladungsspannung 
(einschließlich Blitzschlag), fehlerhafte Versorgungs- oder Eingangsspannung und falsche 
Polarität dieser Spannung, chemische Prozesse wie verwendet Netzteile usw. 

● Wenn jemand Änderungen, Modifikationen, Konstruktionsänderungen oder Anpassungen 
vorgenommen hat, um die Funktionen des Produkts gegenüber der gekauften 
Konstruktion zu ändern oder zu erweitern oder nicht originale Komponenten zu 
verwenden. 
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